
XLA 6-9” Bipod – Fixed Model, Black - XLA 9-13” Bipod – Pivot Model,
Camo

The Caldwell® XLA Bipod® provides a stable shooting support that conveniently
attaches to almost any firearm with a sling swivel stud. The legs are notched for
easy indexing to a specific height. The bipods are available in 4 heights, black or
camo and in both standard and pivoting models.

Attributes

Name: XLA 9-13” Bipod – Pivot Model, Camo
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU1001895
Mfr. No.: 445033
Color: Black
Style: Bipod
Delivery weight: 0.363kg
Shipping height: 146mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 298mm
UPC: 661120450337
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Sicherheitshinweise für das Caldwell® XLA Bipod®

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Caldwell® XLA Bipod®. Dieses Produkt bietet eine stabile
Schießunterstützung für Ihre Feuerwaffe. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, bitten wir Sie, die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Bipod für Ihre Feuerwaffe geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig das Bipod auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Bipod nur in der vorgesehenen Weise.
Halten Sie das Bipod außerhalb der Reichweite von Kindern.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verwendung nur für den vorgesehenen Zweck: Verwenden Sie das Bipod ausschließlich zur Unterstützung
von Feuerwaffen.
Stabilität: Stellen Sie sicher, dass das Bipod auf einer stabilen und ebenen Fläche steht.
Höhenanpassung: Achten Sie darauf, die Beine des Bipods gleichmäßig zu justieren, um ein Umkippen zu
vermeiden.
Sicherheitsvorkehrungen beim Schießen: Halten Sie immer den Sicherheitsabstand zu anderen Personen
ein, während Sie das Bipod verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfen Sie, ob Ihre Feuerwaffe einen Sling Swivel Stud hat.
Befestigen Sie das Bipod sicher am Sling Swivel Stud.
Stellen Sie sicher, dass das Bipod fest sitzt und nicht wackelt.

Nutzung:

Stellen Sie die Beine des Bipods auf die gewünschte Höhe ein, indem Sie die genuteten Stellen
verwenden.
Stellen Sie sicher, dass das Bipod stabil auf dem Boden steht, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität des Bipods während des Gebrauchs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Bipod gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Bipods ordnungsgemäß entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Ihre Sicherheit und
die Sicherheit anderer stehen an erster Stelle.



1.  

2.  

3.  

4.  

Caldwell XLA Bipod Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Caldwell XLA Bipod. This guide provides essential safety instructions and information to
ensure the safe use of your bipod. Please read this manual thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the bipod is compatible with your firearm.
Always check the bipod for any damage or wear before use.
Keep the bipod out of reach of children and unauthorized users.
Use the bipod only for its intended purpose as specified in this guide.
Regularly inspect all components for proper function and safety.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Stability: Always ensure that the bipod is positioned on a stable surface to prevent tipping.
Height Adjustment: Take care when adjusting the height of the bipod. Ensure that fingers and other body
parts are clear of moving parts.
Sling Swivel Stud: Ensure that the bipod is securely attached to the sling swivel stud before use. A loose
connection can result in the bipod detaching.
Firearm Handling: Always follow standard firearm safety practices. Keep the firearm pointed in a safe
direction at all times.
Environmental Conditions: Avoid using the bipod in extreme weather conditions that may affect its stability
or performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the sling swivel stud on your firearm.
Align the bipod with the sling swivel stud and attach it securely.
Ensure that the bipod is locked in place before proceeding.

Height Adjustment:

Identify the notched legs of the bipod.
Pull the leg down to the desired height and ensure it clicks into place.
Repeat for the other leg to maintain stability.

Using the Bipod:

Position the bipod on a flat surface.
Place your firearm onto the bipod.
Ensure that the firearm is stable and secure before taking aim.

PostUse:

Remove the bipod from the firearm after use.
Store the bipod in a dry and secure location to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bipod in regular household waste.
If the bipod is damaged or no longer usable, consider recycling components where possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Caldwell XLA Bipod, please refer to the manufacturer's website or
contact your local retailer for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Caldwell XLA Bipod. Thank you for
your attention to safety and enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Bipode
Caldwell XLA

Introducción
Gracias por elegir el bipode Caldwell XLA. Este producto está diseñado para proporcionar un soporte de tiro estable
y seguro. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, sigue las instrucciones de seguridad y uso que se
presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bipode esté siempre en buenas condiciones antes de usarlo.
Mantén el bipode alejado de niños y mascotas.
Utiliza el bipode únicamente con armas de fuego que sean compatibles y que cumplan con las
especificaciones del fabricante.
No utilices el bipode si presenta daños visibles o si alguna de sus partes está suelta.
Siempre verifica que el bipode esté bien fijado a tu arma antes de disparar.
Si notas algún comportamiento inusual durante el uso, detente y revisa el bipode.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en Terreno Irregular: Asegúrate de que las patas del bipode estén firmemente apoyadas en el suelo
antes de disparar. Esto previene el deslizamiento y asegura estabilidad.
Altura Ajustable: Utiliza las muescas para ajustar las patas a la altura deseada. Asegúrate de que estén bien
bloqueadas en su lugar.
Condiciones Meteorológicas: No utilices el bipode en condiciones climáticas extremas que puedan
comprometer su estabilidad o tu seguridad.
Supervisión: Siempre que uses el bipode, asegúrate de que haya alguien más presente, especialmente si
eres un principiante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bipode:

Localiza el gancho de correa en tu arma de fuego.
Alinea el bipode con el gancho y asegúrate de que encaje correctamente.
Asegúrate de que el bipode esté firmemente asegurado y no se mueva.

Ajuste de Altura:

Desbloquea las patas del bipode.
Ajusta las patas a la altura deseada utilizando las muescas.
Vuelve a bloquear las patas en su lugar para asegurar estabilidad.

Uso del Bipode:

Coloca el bipode en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el arma esté montada de manera segura en el bipode.
Toma tu posición de tiro y asegúrate de que el bipode esté bien estabilizado.

Después del Uso:

Desmonta el bipode de tu arma después de usarlo.
Limpia el bipode con un paño seco para eliminar la suciedad o residuos.
Almacena el bipode en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación



Si decides desechar el bipode, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Considera la posibilidad de reciclar el bipode si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del bipode Caldwell XLA, por favor, contacta con el servicio de
atención al cliente del fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha de compra.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier equipo de tiro. Sigue estas instrucciones para
garantizar un uso seguro y efectivo de tu bipode Caldwell XLA.
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Guide de Sécurité pour le Bipied Caldwell XLA

Introduction
Merci d'avoir choisi le bipied Caldwell XLA. Ce produit est conçu pour offrir un support de tir stable et fiable. Pour
assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le bipied est utilisé uniquement avec des armes à feu équipées d'un œillet de sangle.
Ne laissez jamais le bipied sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Tenez le bipied hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le bipied est correctement fixé à l'arme avant de l'utiliser.
Réglage de la Hauteur : Utilisez les pieds crantés pour ajuster la hauteur du bipied de manière à ce qu'il soit
stable et sécurisé.
Utilisation en Terrain Accidenté : Lorsque vous utilisez le bipied sur un terrain inégal, vérifiez qu'il est bien
stable avant de tirer.
Manipulation de l'Arme : Ne manipulez jamais l'arme à feu lorsque le bipied est en place, sauf si vous êtes
prêt à tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bipied :

Retirez le bipied de son emballage.
Identifiez l'œillet de sangle sur votre arme à feu.
Fixez le bipied à l'œillet de sangle en suivant les instructions du fabricant.
Assurezvous que le bipied est bien fixé et stable avant de continuer.

Réglage de la Hauteur :

Appuyez sur le mécanisme de verrouillage des pieds.
Ajustez les pieds du bipied à la hauteur souhaitée.
Relâchez le mécanisme de verrouillage pour sécuriser les pieds en place.

Utilisation du Bipied :

Placez le bipied sur une surface plane et stable.
Assurezvous que l'arme est correctement positionnée sur le bipied.
Prenez votre position de tir et vérifiez la stabilité avant de tirer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur la mise au rebut des équipements en plastique et en métal.
Si le bipied est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour des conseils sur la mise au
rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour des informations supplémentaires.



Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre bipied Caldwell XLA.
Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipiede
Caldwell XLA

Introduzione
Grazie per aver scelto il bipiede Caldwell® XLA®. Questo prodotto è progettato per offrire un supporto di tiro stabile
e sicuro. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza positiva e priva di
incidenti. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro e responsabile del bipiede.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il bipiede sia utilizzato solo su armi da fuoco compatibili con attacco per cinghia.
Controlla regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il bipiede se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Tieni il bipiede lontano dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Segui attentamente le istruzioni per l'installazione e l'uso fornite in questo documento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il bipiede, assicurati che sia posizionato su una superficie stabile e piana.
Non fare affidamento esclusivamente sul bipiede per la stabilità dell'arma; utilizza sempre le tecniche di tiro
appropriate.
Non sovraccaricare il bipiede oltre il limite di peso raccomandato.
Evita di utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche avverse, come forti venti o pioggia, che possono
compromettere la stabilità.
In caso di malfunzionamento o di difficoltà nell'uso, interrompi immediatamente l'uso e consulta un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il bipiede dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Fissa il bipiede all'arma da fuoco utilizzando l'attacco per cinghia, assicurandoti che sia saldamente in
posizione.
Regola le gambe del bipiede all'altezza desiderata, utilizzando le intagli per un'indicizzazione facile.

Utilizzo:

Posiziona l'arma da fuoco sul bipiede in modo che sia ben bilanciata.
Assicurati che il bipiede sia completamente esteso e bloccato prima di iniziare a utilizzare l'arma.
Durante il tiro, mantieni sempre il controllo dell'arma e non distogliere mai lo sguardo dalla linea di tiro.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
Quando non utilizzi più il bipiede, conservalo in un luogo asciutto e sicuro.
Per smaltire il bipiede, segui le normative locali riguardanti i rifiuti di prodotti di plastica e metallo.
Non gettare il bipiede nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti di Caldwell. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto al momento della chiamata.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e per aiutarti a utilizzare il bipiede Caldwell XLA in modo
efficace. Segui sempre queste istruzioni e mantieni un atteggiamento responsabile durante l'uso delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bipodu Caldwell XLA

Wprowadzenie
Bipod Caldwell XLA 69” oraz 913” to wysokiej jakości akcesoria do strzelania, które zapewniają stabilne wsparcie dla
Twojej broni. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz
ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o staranne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że bipod jest prawidłowo zamocowany do broni przed każdym użyciem.
Sprawdź bipod pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci oraz skrajnych temperatur.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z bipodu bez nadzoru dorosłych.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa podczas strzelania.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj bipodu tylko w celu, do którego został zaprojektowany. Nie używaj go do żadnych innych celów.
Upewnij się, że bipod jest stabilny przed oddaniem strzału.
Nie przeciążaj bipodu, stosując go z bronią, która przekracza jego maksymalne obciążenie.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas korzystania z bipodu, aby uniknąć kolizji z innymi osobami lub
obiektami.
Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi broni, do której bipod jest mocowany.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż bipodu

Upewnij się, że bipod jest w trybie otwartym.
Przymocuj bipod do uchwytu na pasek broni, upewniając się, że jest stabilny i dobrze przymocowany.
Sprawdź, czy bipod jest prawidłowo zamocowany, delikatnie pociągając za niego.

Ustawienie wysokości

W zależności od modelu, przystosuj wysokość nóg bipodu do swoich potrzeb, korzystając z
mechanizmu blokady.
Upewnij się, że nogi bipodu są równo ustawione na podłożu, co zapewni stabilność.

Użytkowanie bipodu

Po zamontowaniu bipodu, upewnij się, że jest on stabilny.
Przyjmij właściwą postawę strzelecką, korzystając z bipodu jako wsparcia.
Oddaj strzał, pamiętając o zachowaniu bezpieczeństwa i ostrożności.

Instrukcje Utylizacji
Bipod należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli bipod jest uszkodzony, nie próbuj go naprawiać. Zamiast tego, oddaj go do odpowiedniego punktu
zbiórki odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy Caldwell.

Podsumowanie



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pozwoli na bezpieczne i efektywne korzystanie z
bipodu Caldwell XLA. Prosimy o regularne sprawdzanie produktu pod kątem uszkodzeń oraz o zgłaszanie wszelkich
nieprawidłowości do odpowiednich organów.
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Caldwell XLA Bipod Safety Instructions

Johdanto
Caldwell® XLA Bipod® on suunniteltu tarjoamaan vakaa ampumatuet, joka kiinnittyy helposti useimpiin aseisiin,
joissa on hihnakiinnitys. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja varusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä bipodia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että jalustat ovat tukevasti maassa ennen ampumista.
Älä yritä säätää korkeutta tai asentoa, kun ase on bipodissa.
Vältä liiallista painoa tai voimaa jalustoissa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai kaatumisen.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä bipod aseeseen hihnakiinnityksen avulla.
Tarkista, että bipod on tukevasti kiinni.
Säädä jalustat haluttuun korkeuteen urien avulla.
Varmista, että jalustat ovat tasaisesti maassa.

Käyttö:

Aseta ase bipodiin ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä bipodia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Vältä liikuttamasta asetta, kun se on bipodissa, jotta vältetään vahingot.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa sekajätteessä, jos se on vaarallinen tai sisältää haitallisia aineita.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja tukipalveluista
Kaikki turvallisuuskysymykset ja huolenaiheet tulee osoittaa EU:ssa sijaitsevalle yhteyspisteelle.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa käytössä. Noudata näitä ohjeita ja varmista, että käytät
Caldwell XLA Bipodia turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Caldwell XLA Bipod

Introduktion
Caldwell XLA Bipod är designad för att ge stabilitet och stöd vid skytte. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av produkten. Vänligen läs noggrant
igenom dessa instruktioner innan du använder bipoden.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bipoden i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera bipoden regelbundet för skador eller tecken på slitage.
Förvara bipoden på en torr och säker plats när den inte används.
Håll bipoden borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till de lokala myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bipoden är korrekt fäst vid vapnet innan användning.
Kontrollera att benen är ordentligt justerade till önskad höjd innan du skjuter.
Använd bipoden endast på stabila och jämna ytor för att minimera risken för att den välter.
Undvik att luta eller trycka på bipoden när den är i användning för att förhindra skador.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst bipoden på vapnet med remsvivelstudsen.
Kontrollera att fästet är säkert och att bipoden sitter stabilt.
Justera benen till den önskade höjden genom att använda notcherna.

Användning:

Ställ vapnet på bipoden och se till att det är stabilt.
Justera vinkeln och höjden på bipoden vid behov för att få bästa sikt.
När du är klar, ta bort bipoden från vapnet och förvara den på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte bipoden i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och metall.
Om bipoden är skadad eller oduglig, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller försäljningsstället där produkten köptes. Det
är viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Tack för att du väljer Caldwell XLA Bipod. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och
effektiv användning av produkten.
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Pokyny pro bezpečnost uživatelů bipodu Caldwell
XLA

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod Caldwell XLA. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval stabilní oporu při
střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální užitek z tohoto výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl bipod používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozen. Pokud je bipod poškozen, přestaňte ho používat a
obraťte se na prodejce.
Uchovávejte bipod mimo dosah dětí a zranitelných osob. Tento produkt není určen pro děti.
Při používání bipodu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím se ujistěte, že je bipod správně připevněn ke zbrani.
Při nastavování výšky bipodu se ujistěte, že jsou nohy zajištěny a stabilní.
Nikdy se nepokoušejte upravit bipod během střelby.
Při používání bipodu na nerovném terénu buďte obezřetní, abyste předešli pádu nebo zranění.
Vyvarujte se používání bipodu v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho stabilitu.

Pokyny pro instalaci a používání

Připevnění bipodu:

Ujistěte se, že máte správný stud pro popruh pro vaši zbraň.
Připevněte bipod k zbrani podle pokynů výrobce.

Nastavení výšky:

Uvolněte zajišťovací mechanismus na nohách bipodu.
Nastavte nohy na požadovanou výšku.
Zajistěte nohy zpět do pozice.

Použití bipodu:

Umístěte bipod na stabilní a rovný povrch.
Před střelbou se ujistěte, že je bipod stabilní a správně umístěn.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je bipod vyroben z plastových nebo kovových materiálů, zvažte jeho recyklaci.
Nikdy nevyhazujte bipod do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a použití bipodu Caldwell XLA, obraťte se na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj bipod Caldwell XLA.


